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SECTION SPECIALE - SPECIAL SECTION - SECCION ESPECIAL

DATE DE PUBLICATION - DATE OF PUBLICATION - FECHA DEL PUBLICACION

REGION 2

Caractéristiques des assignations de fréquence
publiées aux termes de 1'Article 4 de 1'Accord
régional relatif au service de radiodiffusion
a ondes hectométriques dans Ta Région 2

(Rio de Janeiro, 1981).

La présente Section spéciale se compose des
Parties suivantes:

Partie B - Modifications insérées dans Te Plan
a la suite de T'application des

dispositions de T1'Article 4 de 1'Accord.

Partie C - Annulation ou suspension d’assignations
de fréquence dans Tle Plan.

RJ81/84

16.11.2010

REGION 2

Characteristics of frequency assignments published
in application of Article 4 of the Regional
Agreement for the Medium Frequency Broadcasting
Service in Region 2 (Rio de Janeiro, 1981).

This Special Section is composed of the
following Parts:

Part B - Modifications entered in the Plan as
a result of the application of the
provisions of Article 4 of the Agreement.

Part C - Cancellation or suspension of assignments
in the Plan.

UNION INTERNACIONAL DE TELECOMUNICACIONES
OFFICINA DE RADIOCOMUNICACIONES

REGION 2

Caracteristicas de las asignaciones de frequencia
publicadas en aplicacion del Articulo 4 del
Acuerdo Regional relativo al servicio de
radiodifusién por ondas hectométricas en 1la
Regién 2 (Rio de Janeiro, 1981).

La presente Seccibon Especial consta de las Partes
siguientes:

Parte B - Modificaciones introducidas en el Plan
como resultado de la aplicacion
de las disposiciones del Articulo 4 del
Acuerdo.

Parte C - Anulacibén o suspension de asignaciones
de frequencioa en el Plan.
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EN-TETES DES COLONNES

Numéro de série.

Fréquence assignée (kHz).

Symbole désignant le pays.

Nom de la station d'émission.
Coordonnées géographiques de Tla station
d'émission (degrés, minutes et secondes).
Indicatif d'appel.

Classe de Ta station.

Horaire de fonctionnement.

Puissance de Ta station (kW).

Type d'antenne.

. Hauteur électrique de 1'antenne (degrés).
. Champ rayonné dans Tle plan horizontal

en mV/m a 1 km.
Champ utilisable de site a site.

Observations.

Statut de la station.

Liste.

Numéro de série remplacé.

Date - Partie A: Date de réception de 1la
modification proposée.

Partie B: Date d'inscription dans Tle
Plan.

Partie C: Date d'annulation ou date a
partir de laquelle
1'assignation n'est pas prise
en considération.

Accord conclu avec...
Accord a conclure avec...
Commentaires du Bureau.

amTm

COLUMN HEADINGS

Serial number.

Assigned frequency (kHz).

Country symbol.

Name of the transmitting station.
Geographical coordinates of the transmitting
station (degrees, minutes and seconds).
Call sign.

Station class.

Hours of operation.

Station power (kW).

Antenna type.

. Electrical height of antenna (degrees).
. Radiated field strength in the horizontal

plane,in mV/m at 1 km.
Usable field strength site-to-site.

Remarks.

Status of the station.
List.
Replaced serial number.
Date - Part A: Date of receipt of proposed
modification.
Part B: Date of entry in the Plan.

Part C: Date of cancellation or date
from which the assignment s
disregarded.

Agreement reached with...
Agreement to be reached with...
Comments by the Bureau.

oONwm>

amTm

TITULOS DE LAS COLUMNAS

Nimero de serie.

Frequencia asignada (kHz).

Simbolo del pais.

Nombre de 1a estacioéon transmisora.
Coordenadas geograficas de Ta estacién
transmisora (grandos,minutos y segundos).
Distintivo de TTlamada.

Clase de estaciodn.

Horario de funcionamiento.

Potencia de 1a estacion (kW).

Tipo de antena.

. Altura eléctrica de l1a antena (grados).

Intensidad de campo radiada en el plano
horizontal, en mV/m a 1 km.

Intensidad de campo utilizable de punto
a punto.

Observaciones.

Estatuto de la estacion.

Lista.

Nimero de serie sustituido.

Fecha - Parte A: Fecha de recepcién de Ta

propuesta de modificacion.

Fecha de incripcién en el

Plan.

Parte C: Fecha de anulacioéon o fecha

a partir de 1la cual no se
tiene en cuenta la
asignacion.

Acuerdo concluido con...

Acuerdo de acuerdo con...

Comentarios de Ta Oficina.

Parte B:
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PARTIE B

Caractéristiques définitives des assignations
inscrites dans le Plan en vertu:

- du paragraphe 4.2.19, ces assignations
sont identifiées dans 1la colonne G par
le numéro de la Section Spéciale dans
Taquelle elles ont été publiées en Partie A;

- du paragraphe 4.2.14, ces assignations
sont identifiées dans 1la colonne G par
Te symbole 4.2.14

et

caractéristiques des assignations dont il ne

sera pas tenu compte, a partir de Tla date de
publication de 1a présente Section Spéciale, dans
Te traitement des futures modifications au Plan;
ces assignations sont publiées aux termes du
paragraphe 4.6.3 de 1'Accord et sont identifiées
par le symbole 4.6.3 dans la colonne G.

Le Bureau attire 1'attention des administrations
sur les dispositions de 1'article 5 de 1'Accord
concernant la notification des assignations de
fréquence conformément aux dispositions de

T'Article 11 du Réglement des radiocommunications.

PART B

Final characteristics of the assignments entered
in the Plan under:

- paragraph 4.2.19, these assignments are
identified in the column G by the number
of the Special Section in which they have
been published in Part A;

- paragraph 4.2.14, these assignations are
identified in column G by the symbol 4.2.14

and

characteristics of assignments that are disregarded,
with effect from the date of publication of the
present Special Section, in the treatment of future
modifications to the Plan; these assignments are
published under paragraph 4.6.3 of the Agreement
and are identified by the symbol 4.6.3 in column G.

The Bureau invites the attention of administrations
to the provisions of Article 5 of the Agreement,
concerning the notification of frequency assignments
in accordance with Article 11 of the Radio
Regulations.

PARTE B

Caracteristicas definitivas de las asignaciones
inscritas en el Plan en virtud de:

- punto 4.2.19, estas asignaciones se identifican
en la columna G por el numero de la Secciobn
Especial en cuya Parte A se publicaron;

- punto 4.2.14, estas asignaciones de
identifican en 1a columna G por el
simbolo 4.2.14

y

caracteristicas de las asignaciones que, a partir
de Ta fecha de publicacién de Ta presente Seccidn
Especial, no se tendran en cuenta en el tratamiento
de las modificaciones futuras del Plan; estas
asignaciones se publican en virtud del punto 4.6.3
del Acuerdo y se identifican por el simbolo 4.6.3
en Ta columna G.

La Oficina sefala a la atencioéon de Tas
administracioneslas disposiciones del Articulo 5
del Acuerdo, relavitasa la notificacion de
asignaciones de frecuencia de conformidad con el
Articulo 11 del Reglamento de Radiocomunicaciones.
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PARTIE B - PART B - PARTE B

(1/72)

o i S i o m o s it o R et ittt o e +
| 1 [ 21 3] 4 | 5 | 6 |718 9 |10 11A | 11B | 12 [B] D [ E | G [
o i S it oo m e o e s ettt o o= oo o o +
110032735 570 B COARI 063W0800 0450500 BD 10.00 A 85.5 970.82 A [ [R181/83

1110032735 s708 coaRr 06360800 0450500 BN 2.50 A 85.5 485.41 6.7A T 1Rs1/e3 |
|110032748 610 8  ultavooLts 04743003 0354524 CD 5.00A 47.6 637.28 A T iR81/83 |
1110032748 610 8  ultavooLts 047w3003 0354524 CN  0.25A 47.6 142.50 4.9A T IRs1/s3 |
1110032733 1450 8 sAa0 04904100 0254100 CD 1.00A 957 312.00 A T TRs1/e3 |
1110032733 1450 8 sAAO 04904100 0254100 CN  0.25A 957 156.00 2.1A T iRs1/83 |
1110032734 1450 B chaves 04945900 0051000 CD  1.00A 957 312.00 A T 1R81/e3 |
1110032734 1450 B cwaves 04945900 0051000 CN  0.25A 957 156.00 1.9A T [R81/e3 |
1110032747 1460 8 ToME-ACU 0480900 0252400 CD  1.00A 9.4 313.00 A T IRs1/s3 1
1110032747 1460 8 ToME-ACU 04840900 0252400 CN  0.25A 9.4 156.50 3.5A T IRs1/83 |
1110032744 1470 B SA0 J0AO DO ARAGUATA 04844400 0552400 Cb 1.00A 97.0 313.00 A T IRs1/e3 |
1110032744 1470 8 5A0 J0A0 DO ARAGUATA 04814400 0552400 CN  0.25A 97.0 156.50 2.8A [ IRs1/s3 |
1110032745 1470 B SENADOR JOSE PORFIRIO 051ws600 0253000 CD  1.00A 97.0 313.00 A T IRs1/s3 |
1110032745 1470 B SENADOR JOSE PORFIRIO 05145600 0253900 CN  0.25A 97.0 156.50 2.5A T TRs1/e3 |
1110032743 1480 B SAO DOWINGOS DO CAPTM 047w4700 0154100 Cb 1.00A 97.7 313.00 A T IRs1/e3 |
1110032743 1480 B SO DOMINGOS DO CAPTM 047W4700 0154100 CN  0.25A 977 156.50 1.9A T JRIsL/8s |
1110032732 1490 B anasas 0495600 0055900 Cb 1.00A 98.3 313.00 A T [Rs1/e3 |
1110032732 1490 8 Awasas 049WS600 0055900 CN  0.25A 98.3 15650 1.1A T IRs1/es |
1110032741 1490 B SANTA WARIA DO PARA 047W3400 0152100 CD 1.00A 983 313.00 A T JRIsL/8s |
1110032741 1490 B SANTA MARIA DO PARA 047W3400 0152100 CN  0.25A 983 156.50 1.4A [ TRs1/e3 |
1110032742 1490 8 SANTANA DO ARAGUATA 04944300 0855200 CD 1.00A 98.3 313.00 A [ fRs1/s3 |
1110032742 1490 B SANTANA DO ARAGUATA 04944300 0855200 CN  0.25A 98.3 156.50 2.0A T iR81/83 |
o o o +
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PARTIE B - PART B - PARTE B

2/72)

o i S i o m o s it o R et ittt o e +
| 1 [ 21 3] 4 | 5 | 6 /718 9 |10 11A | 11B | 12 [B] D [ E | G [
o i S it oo m e o e s ettt o o= oo o o +
110032749 1490 B VISEU 046W0800 0151300 cD 1.00 A 98.3 313.00 A [ [R181/83

1110032749 1490 8 viseu 04640800 0151300 CN  0.25A 98.3 156.50 1.6A T iRs1/e3 |
1110032731 1510 8 AsaeTeTUBA 048WS300 0154400 CD  1.00A 9.7 314.00 A T iRs1/s3 |
1110032731 1510 B AsAETETUBA 04845300 0154400 CN  0.25A 99.7 157.00 1.7A T IRs1/s3 |
1110032738 1510 B poRTO DE MOZ 05201400 0154500 CD 1.00A 99.7 314.00 A T TRs1/e3 |
1110032738 1510 8 PoRTO DE MOZ 05201400 0154500 CN  0.25A 99.7 157.00 1.2A T iRs1/83 |
1110032739 1510 B PRIMAVERA 047W0700 0055600 CD 1.00A 99.7 314.00 A T iRs1/83 |
1110032739 1510 B PRIMAVERA 047W0700 0055600 CN  0.25A 99.7 157.00 1.9A T [R81/s3 |
1110032737 1520 8 ovReM 04740700 0153300 Cb  1.00A 100.3 314.00 A T iRs1/s3 |
1110032737 1520 8 ovReM 047W0700 0153300 CN  0.25A 100.3 157.00 2.2A T iRs1/83 |
1110032740 1520 B SANTA CRUZ DO ARARI 04901100 0053600 CD 1.00A 100.3 314.00 A T 1R81/e3 |
1110032740 1520 B8 SANTA CRUZ DO ARART 04941100 0053600 CN  0.25A 1003 157.00 1.8A [ IRs1/s3 |
111003273 1560 B TGARAPE-WIRI 04845800 0155800 CD 1.00A 103.0 316.00 A T IRs1/s3 |
111003273 1560 B TcARAPE-WIRI 04845800 0155800 CN  0.25A 103.0 158.00 1.9A T TRs1/ss |
1110032746 1570 8 TATLANDIA 0494200 0155800 Cb 0.25A 103.6 158.00 A [ IRs1/s3 |
1110032746 1570 8 TazLAOIA 049W4200 0155800 CN  0.25A 103.6 158.00 1.7A T IRs1/s3 |
e o o +
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PARTIE C

Annulation ou suspension d’assignations

Caractéristiques des assignations recues en vue
de Teur annulation et publiées aux termes de
paragraphe 4.5 de 1’Accord. Chacune de ces
assignations est identifiée par le symbole D
inscrit a gauche de la colonne 1.

PART C

Cancellation or suspesion of assignments

Characteristics of assignments received for
cancellation and published under paragraph 4.5
of the Agreement. Each such assignment for
cancellation is identified by symbol D

on the left of Column 1.

PARTE C

Anulacidén o suspesion de asignaciones

Carateristicas de las asignaciones recibidas para
su anulacién, y publicadas segin el punto 4.5 del
Acuerdo. Cada una de estas asignaciones se
identifica mediante el simbolo D a la izquierda
de Ta Columna 1.
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PARTIE C - PART C - PARTE C
1/ 4

dmmmmm———— e e e e Frmmmm e —————— Fommmm————— e T o= Frmmmmm—— ot mm - dmmmmm—————— +
| 1 2|3 4 | 6 718 9 |10] 11A | 11B |[B|] D | |
o ittt e rmmmmm e mmmm ot Rt it mmmm - o m - mmmm o +
D|109108801 560 B  COARI 063W0800 04S0500 BD 10.00 A 84.0 970.82 A 20101116/4.2.5
Dl109108301 se0 B coar 06310800 0450500 BN 250 A 84.0  485.41 A 2010111614.2.5 |
DI081010042 580 B ALCOBACA 0391300 1753100 ZvH-477  C D 1.00 A 60.0 261.30 A 20101116/4.2.5 |
DI081010042 580 B ALCOBACA 039W1300 1753100 ZVH-477 N  0.25 A 60.0 154.70 A 20101116[4.2.5 |
D1093003147 710 B SAO J0AO DO PTAU 04201500 0852100 CD 1.0 A 76.7 279.04 A 2010111614.2.5 |
DI093003147 710 B SAO J0AO DO PTAU 04201500 0852100 CN  0.25A  76.7 139.52 A 20101116/4.2.5 |
DI081031317 770 B  COLIDER TTAUBA 057W2700 1054900 CD  1.00 A  83.2 281.52 A 2010111614.2.5 |
D|081031317 770 B  COLIDER TTAUBA 057W2700 1054900 CN 100 A 83.2 281.52 A 2010111614.2.5 |
DI081031790 780 B JACTARA 054WS800 1555900 CD  1.00 A  69.0 276.00 A 2010111614.2.5 |
01081031790 780 B JACTARA 054WS800 1555900 CN 0.25A  69.0 138.00 A 2010111614.2.5 |
DI081031428 810 B S M DA VITORTA 044w1200 1352500 CD  1.00 A  71.9 276.00 A 2010111614.2.5 |
DI081031428 810 B S M DA VITORTA 044W1200 1352500 CN  0.25A  71.9 138.00 A 20101116/4.2.5 |
DI081010288 890 B IWPERATRIZ 047W2800 0553300 B0 10.00 A  92.0 948.70 A 20101116/4.2.5 |
D|081010288 890 B  IwPERATRIZ 047W2800 0553300 BN 1.00 A 92.0 309.50 A 20101116/4.2.5 |
DI092000012 890 B vILWENA 060WO900 1254400 5D 10.00 A 128.2 960.00 A 2010111614.2.5 |
D1092000012 890 B vILWENA 060W0900 1254400 BN 2.50 A 128.2 480.00 A 20101116/4.2.5 |
D|081007286 1030 B COL DE Goras 048W3100 0850300 CD  1.00A  77.9 300.00 A 2010111614.2.5 |
D1081007286 1030 B COL DE Goras 048W3100 0850300 CN  0.25A  77.9 15190 A 2010111614.2.5 |
D1099015629 1050 B FLORTANOPOLTS 0483400 2753500 Cb  1.008 30393 A2010111614.2.5 |
D[099015620 1050 8 FLORTANOPOLTS 048W3400 2753500 cN o 0258 151.96 A 2010111614.2.5 |
DI081010402 1050 B SALVADR 03843000 1255700 ZYHS07 B D  50.00 A 114.7 2095.00 A 20101116/4.2.5 |
DI081010402 1050 B SALVADR 03843000 1255700 ZYHS07 BN 5.00 A 114.7 669.00 A 20101116/4.2.5 |
e i oo +
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PARTIE C -

PART C - PARTE C
c2/4)

Fo—mmm - B R e e Fo—mmmm R e R e Attt bl o Fo——mm— Fo—mmmm - +
| 1 2] 3| 4 5 | 6 /7181 9 |10| 11A | 11B |[B|] D | |
+-——mm---- R e il b bbb Fommm e Fomm - e +-—t---——- +-——m---- +odm——mmm - +m—m - +
D|081030289 1110 B NOVA XAVANTINA 1 052W2100 1454000 B D 5.00 A 114.0 717.00 A 20101116(4.2.5 |
DI081030289 1110 B NOVA XAVANTINA 1 0502100 1454000 BN 1.00 A 114.0 321.00 A 2010111614.2.5 |
D|094000280 1160 B  DUARTINA 049W2400 2252500 CD  1.00 A  80.7 280.81 A 20101116/4.2.5 |
DI094000280 1160 B DUARTINA 04902400 2252500 CN 0.25A  80.7 140.40 A 2010111614.2.5 |
DI081031263 1180 B COLIDER ITAUBA 0572700 1054900 BD  5.00 A  80.0 623.00 A 20101116/4.2.5 |
DI081031263 1180 B  COLIDER TTAUBA 057w2700 1054900 BN 1.00 A  80.0 278.61 A 2010111614.2.5 |
DI0S0001130 1240 B PEDREIRAS 044WA000 0453500 BD 1000 A 124.5 948.00 A 2010111614.2.5 |
DI0S0001130 1240 B PEDREIRAS 044W4000 0453500 BN 2.5 A 124.5  474.00 A 2010111614.2.5 |
D|081032150 1250 B GOIATUBA 049w2200 1850100 CD 1.0 A  85.5 307.46 A 20101116/4.2.5 |
DI081032150 1250 B GOIATUBA 0492200 1850100 CN 0.25 A 85.5 153.70 A 2010111614.2.5 |
DI081010601 1260 B ERECHIM 1 051600 2753700 CD  1.00A  72.6 275.00 A 2010111614.2.5 |
D|081010601 1260 & ERECHIM 1 052w1600 2753700 CN  0.25A  72.6 154.70 A 20101116/4.2.5 |
DI081031396 1290 B STA TzaBeL 0461400 2351900 cop 1.008 284.00 A 2010111614.2.5 |
DI081031396 1290 B STA TzaseL 04641400 2351900 cN o o258 142.00 A 2010111614.2.5 |
DI081010639 1300 B ITAIOPOLIS 049W5400 2652000 co 1.008 200.10 A 2010111614.2.5 |
DI081010639 1300 B ITAIOPOLIS 040W5400 2652000 cN o o258 145.00 A 2010111614.2.5 |
DI081031115 1310 B ARIQUEMES WACH 06310300 0955600 BD  5.00 A 128.9 675.40 A 2010111614.2.5 |
DI081031115 1310 B ARIQUEMES MACH 06360300 0955600 BN 1.00 A 128.9 302.00 A 2010111614.2.5 |
DI093003183 1330 B SA0 BORJA 056K0000 2854000 co 1008 287.14 A 2010111614.2.5 |
DI093003183 1330 B SA0 BORJA 05610000 2854000 cN o 0258 143.57 A 2010111614.2.5 |
D1092005050 1330 B VISCONDE R BRANCO 04205000 2150100 CD  1.00A 91.0 285.23 A 2010111614.2.5 |
D|092005050 1330 B VISCONDE R BRANCO 04205000 2150100 CN 0.25A  o1.0 142.61 A 20101116/4.2.5 |
e o +
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PARTIE C -

PART C - PARTE C
(3/74)

Fo—mmm - B R e e Fo—mmmm R e R e Attt bl o Fo——mm— Fo—mmmm - +
| 1 2] 3| 4 5 | 6 /7181 9 |10| 11A | 11B |[B|] D | |
+-——mm---- R e il b bbb Fommm e Fomm - e +-—t---——- +-——m---- +odm——mmm - +m—m - +
D|081007323 1360 B CASCAVEL CE 038W1400 0450800 ZYH-620  C D 1.00 A 91.4 310.23 A 20101116/4.2.5 |
DI081007323 1360 B CASCAVEL CE 03841400 0450800 ZYH-620  C N 0.25 A o1.4  155.10 A 20101116/4.2.5 |
D|081010708 1360 B SANTAREM 054W4300 0252500 ZYI-534 B D  5.00 A 129.0 671.60 A 20101116/4.2.5 |
DI081010708 1360 B SANTAREM 0544300 0252500 ZYI-534 BN  5.00 A 129.0 692.00 A 20101116/4.2.5 |
DI081010760 1410 B ITAPEIARA 04105300 2151200 Zv1486 B D 10.00 A 1.3 902.00 A 20101116/4.2.5 |
DI081010760 1410 B ITAPEIARA 041wS300 2151200 2Y1486 BN 0.50 A 91.3  202.00 A 2010111614.2.5 |
DI081010783 1420 B TAUBATE 045W3300 2350200 ZYK-674 €D 1.00 A 95.0 261.30 A 20101116/4.2.5 |
DI081010783 1420 B TAUBATE 045W3300 2350200 ZYK-674  C N 0.25 A 95.0 154.70 A 20101116/4.2.5 |
DI081010868 1460 B BARRA GARCAS 1 05201500 1555300 ZVI-685  CD  1.00 A  96.0 261.30 A 20101116/4.2.5 |
DI081010868 1460 B BARRA GARCAS 1 05201500 1555300 ZYI-685 C N 0.25 A 96.0 154.70 A 20101116/4.2.5 |
DI081010874 1460 B CURITIBANOS 050M3500 2751600 ZY1-748  CD  1.00 A 96.0 261.30 A 20101116/4.2.5 |
D|081010874 1460 B  CURITIBEANOS 050W3500 2751600 ZY1-748  C N 0.25 A 96.0 154.70 A 20101116/4.2.5 |
DI081031721 1470 B CONSTANTINA 053W0000 2754400 CD  0.25A 97.0 143.00 A 2010111614.2.5 |
DI081031721 1470 B CONSTANTINA 053W0000 2754400 CN 025 A 97.0 143.00 A 2010111614.2.5 |
D|081011026 1490 & GIRUA 1 054w2100 2850200 ZYK-341  CD  1.00 A 98.0 261.30 A 20101116/4.2.5 |
DI081011026 1490 B GIRUA 1 0542100 2850200 ZYK-341  C N 0.25 A 98.0 154.70 A 20101116/4.2.5 |
DI081011031 1490 B M CAND RONDON 05410400 2453400 ZY1-300  CD  1.00 A 98.0 261.30 A 20101116/4.2.5 |
DI0S1011031 1490 B M CAND RONDON 054W0400 2453400 ZY1-300  C N 0.25 A 98.0 154.70 A 2010111614.2.5 |
DI081011044 1490 B QUIRINOPOLIS 05043100 1853200 ZYH-769  CD  1.00 A 98.0 261.30 A 20101116/4.2.5 |
DI081011044 1490 8  QUIRINOPOLTS 050W3100 1853200 ZYH-769  C N 0.25 A 98.0  154.70 A 2010111614.2.5 |
Dl081011077 1510 B cAETITE 04202900 1451400 ZYH-476  CD  1.00 A 99.0 261.30 A 20101116/4.2.5 |
Dl081011077 1510 B cAETITE 04202900 1451400 ZYH-476  C N 0.25 A 99.0  154.70 A 20101116/4.2.5 |
e o +
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PARTIE C -

PART C - PARTE C

c4/4)

Fo—mmm - R R R Attt Fomm e Fo—mmmm R e +o—tm—m--- e i B Fo—mmmm - +
| 1 2] 3| 4 5 | 6 7181 9 |10|] 11A | 11B |B| D | |
+-——mm---- R e il b bbb Fommm e Fomm - e +-—t---——- +-——m---- +odm——mmm - +m—m - +
D|081011143 1520 B IVAIPORA 051W4000 2451400 ZYJ-287 CD 1.00 A 100.0 261.30 A 20101116/4.2.5 |
DI081011143 1520 B IVAIPORA 05104000 2451400 ZY1-287  C N 0.25 A 100.0 154.70 A 20101116/4.2.5 |
Dl0sg000162 1530 B ITAJOBI 04943000 2151900 CD  0.50 A 101.0 222.58 A 2010111614.2.5 |
Dl09S000162 1530 B TTAJOBI 04943000 2151900 CN 025 A 101.0 157.39 A 2010111614.2.5 |
DI0S1011268 1550 B ARARANGUA 04913000 2855600 ZY1-734  CD  1.00 A 102.0 261.30 A 20101116/4.2.5 |
DI0B1011268 1550 B ARARANGUA 049W3000 2855600 ZY1-734  C N 0.25 A 102.0  154.70 A 2010111614.2.5 |
Dl081031706 1560 B ToUr 1 053Ws500 2852300 CD  1.00 A 103.0 290.00 A 2010111614.2.5 |
Dl0s1031706 1560 8 TI 1 053W5500 2852300 CN 0.25A 103.0 145.00 A 20101116/4.2.5 |
DI081011380 1570 & PROOMISSAO 049WS200 2153100 ZYK-636  CD  0.25 A 103.0 131.00 A 20101116/4.2.5 |
DI081011380 1570 B PROOMISSAO 049W5200 2153100 ZYK-636  C N 0.25 A 103.0 154.70 A 20101116/4.2.5 |
DI081011392 1570 B TAQUARITINGA 1 04813100 2152400 ZYK-671  CD  1.00 A 103.0 315.60 A 20101116/4.2.5 |
DI081011392 1570 B TAQUARITINGA 1 048W3100 2152400 ZYK-671  CN  0.25 A 103.0 154.70 A 20101116/4.2.5 |
DI081011442 1590 B ARAUCARIA 04912400 2553500 ZY1-224 €D 1.00 A 105.0 316.60 A 20101116/4.2.5 |
DI081011442 1590 B ARAUCARIA 04912400 2553500 ZY1-224  C N 0.25 A 105.0 154.70 A 20101116/4.2.5 |
DI081011447 1590 B CASCAVEL CE 038W1400 0450800 ZYH-620  CD  1.00 A 105.0 261.30 A 20101116/4.2.5 |
DI081011447 1590 B CASCAVEL CE 03841400 0450800 ZYH-620 C N 0.25 A 105.0 154.70 A 20101116/4.2.5 |
DI081031680 1590 B PRAIA GRANDE 046W1S00 2450000 CD  0.25A 105.0 145.50 A 2010111614.2.5 |
DI081031680 1590 B PRAIA GRANDE 046W1500 2450000 CN  0.25A 105.0 145.50 A 20101116/4.2.5 |
B e e - +
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